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Amharic Interlinear
Reference: Amharic Selassie Bible

׀אֵיכָה֣ 1
How

יָשְׁבָה֣
ተቀመጠ
H3427

ד בָדָ֗
alone
H0910

הָעִיר֙
ከተማ

תִי רַבָּ֣
ብዙ

ם עָ֔
–ያ–ሕዝብ

ה הָיְתָ֖
–እና–ሆነ
H1961

כְּאַלְמָנָה֑
መበለት
H0490

תִי     רַּבָּ֣
ብዙ

בַגּוֹיִ֗ם
–ያ–ሕዝቦች

֙ שָׂרָתִ֙י
princess
H8282

בַּמְּדִינ֔וֹת
among–the–provinces
H4082

ה הָיְתָ֖
–እና–ሆነ
H1961

ס׃ לָמַֽ
–ለ–ግብር–
H4522

ס
—

አሌፍ። ሕዝብ ሞልቶባት የነበረች ከተማ ብቻዋን እንዴት ተቀመጠች� በአሕዛብ መካከል ታላቅ የነበረች እንደ መበለት ሆናለች፤ በአውራጆች መካከል 
ልዕልት የነበረች ተገዢ ሆናለች።

בָּכ֨ו2ֹ
–እና–አለቀሰ
H1058

ה תִבְכֶּ֜
–እና–አለቀሰ
H1058

יְלָה בַּלַּ֗
ሌሊት
H3915

וְדִמְעָתָהּ֙
and–her–tears
H1832

עַל֣
–በ

חֱיָ֔הּ לֶֽ
–እና––ያ–cheeks
H3895

ין־ אֵֽ
–እና–የለም
H0369

לָ֥הּ
—

מְנַחֵ֖ם
–እና–አጩናናቸው
H5162

מִכָּל־
ሁሉ
H3605

אֹהֲבֶי֑הָ
–እና–ወደደ
H0157

כָּל־
ሁሉ
H3605

֙ רֵעֶי֙הָ
ጏደኛው
H7453

גְדוּ בָּ֣
in–የእሱ–betraying
H0898

הּ בָ֔
—

יוּ הָ֥
–እና–ሆነ
H1961

לָ֖הּ
—

ים׃ לְאֹיְבִֽ
ጠላቶችህ
H0341

ס
—

ቤት። በሌሊት እጅግ ታላቅሳለች፥ እንባዋም በጕንጭዋ ላይ አለ፤ ከውሽሞችዋ ሁሉ የሚያጽናናት የለም፤ ወዳጆችዋ ሁሉ ወነጀሉአት ጠላቶችም ሆኑአት።

ה3 לְתָ֨ גָּֽ
ገለጠ
H1540

יְהוּדָ֤ה
ይሁዳ
H3063

֙ נִי מֵעֹ֨
መከራ–የ–እኔ
H6040

ב וּמֵרֹ֣
–እና–ብዙ
H7230

ה עֲבֹדָ֔
አገልግሎት
H5656

הִי֚א
እሱ
H1931

יָשְׁבָה֣
ተቀመጠ
H3427

בַגּוֹיִ֔ם
–ያ–ሕዝቦች

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

מָצְאָ֖ה
አገኘ
H4672

מָנ֑וֹחַ
እርፍት
H4494

כָּל־
ሁሉ
H3605

יהָ רֹדְפֶ֥
–እና–አደነ
H7291

הִשִּׂיג֖וּהָ
–እና–ደረሳቸው
H5381

ין בֵּ֥
–እና–በ–መካከል
H0996

ים׃ הַמְּצָרִֽ
the–straits
H4712

ס
—

ጋሜል። ይሁዳ ስለ መጨነቅና ስለ ባርነት ብዛት ተማረከች፤ በአሕዛብ መካከል ተቀመጠች ዕረፍትም አላገኘችም፤ የሚያስጨንቁአት ሁሉ ተጨንቃ 
አገኙአት።

י4 דַּרְכֵ֨
መንገድ
H1870

צִיּ֜וֹן
ጽዮን
H6726

אֲבֵל֗וֹת
ሀዘን
H0057

֙ מִבְּלִי
ያለ
H1097

בָּאֵי֣
መጣ
H0935

ד מוֹעֵ֔
መገናኛ
H4150

כָּל־
ሁሉ
H3605

֙ שְׁעָרֶי֙הָ
ደጃፍ
H8179

ין שֽׁוֹמֵמִ֔
and–እኔ–will–አድርግ–desolate
H8074

כֹּהֲנֶי֖הָ
–ያ–ካህን
H3548

ים נֶאֱנָחִ֑
–እና–ተቃለለ
H0584

יהָ בְּתוּלֹתֶ֥
ድንግል
H1330

נּוּג֖וֹת  
are–grieved
H3013

יא וְהִ֥
እሱ
H1931

מַר־
–ያ––እና–መራራ
H4751

הּ׃ לָֽ
—

ס
—

ዳሌጥ። ወደ ዓመት በዓልም የሚመጣ የለምና የጽዮን መንገዶች አለቀሱ፤ በሮችዋ ሁሉ ፈርሰዋል ካህናቶችዋም እየጮኹ ያለቅሳሉ፤ ደናግሎችዋም ተጨነቁ 
እርስዋም በምሬት አለች።

הָי֨ו5ּ
–እና–ሆነ
H1961

יהָ צָרֶ֤
ጠላቶችህን

לְראֹשׁ֙
ራስ

אֹיְבֶי֣הָ
ጠላቶችህ
H0341

שָׁל֔וּ
are–at–ease
H7951

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

יְהוָה֥
እግዚአብሔር
H3068

הוֹגָהּ֖
has–afflicted–her
H3013

עַל֣
–በ

רֹב־
–እና–ብዙ
H7230

פְּשָׁעֶי֑הָ
አመፃ–
H6588

עוֹלָלֶי֛הָ
her–children
H5768

הָלְכ֥וּ
ሄዶ
H1980

י שְׁבִ֖
–ያ–captives

לִפְנֵי־
ፊት–የ
H6440

ר׃ צָֽ
ጠላቶችህን

ס
—

https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/910.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/8282.htm
https://biblehub.com/hebrew/4082.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4522.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1832.htm
https://biblehub.com/hebrew/3895.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6040.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/4494.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/5381.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/4712.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/57.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/8074.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/584.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/3013.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/7951.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3013.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/5768.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm


ሄ። ስለ ኃጢአትዋ ብዛት እግዚአብሔር አስጨንቆአታልና አስጨናቂዎችዋ ራስ ሆኑ ጠላቶችዋም ተከናወነላቸው፤ ሕፃናቶችዋ በአስጨናቂዎች ፊት 
ተማርከዋል።

א6 וַיֵּצֵ֥
ወጣ
H3318

]מן־[
–ከ–

]בת־[
ሴት–ልጅ
H1323

)מִבַּת־(
ሴት–ልጅ
H1323

צִיּ֖וֹן
ጽዮን
H6726

כָּל־
ሁሉ
H3605

הֲדָרָ֑הּ
her–splendor
H1926

הָי֣וּ
–እና–ሆነ
H1961

יהָ שָׂרֶ֗
አለቃ–የ
H8269

כְּאַיָּלִים֙
–እና–as–the–deer
H0354

לאֹ־
አይ–
H3808

מָצְא֣וּ
አገኘ
H4672

ה מִרְעֶ֔
ግህት
H4829

וַיֵּלְכ֥וּ
–እና–ሄደ
H3212

בְלאֹ־
አይ–
H3808

חַ כֹ֖
ጉልበቴ

לִפְנֵי֥
ፊት–የ
H6440

ף׃ רוֹדֵֽ
–እና–አደነ
H7291

ס
—

ዋው። ከጽዮን ሴት ልጅ ውበትዋ ሁሉ ወጥቶአል፤ አለቆችዋ ማሰማርያ እንደማያገኙ ዋላዎች ሆኑ፤ ከሚያባርሩአቸው ፊት ተዳክመው ሄዱ።

זָכְֽרָ֣ה7
–እና–እአስባለሁ
H2142

ם יְרוּשָׁלִַ֗
ኢየሩሳሌም
H3389

יְמֵ֤י
ቀናት
H3117

עָנְיָהּ֙
መከራ–የ–እኔ
H6040

יהָ וּמְרוּדֶ֔
and–her–wandering
H4788

כֹּ֚ל
ሁሉ
H3605

יהָ מַחֲמֻדֶ֔
her–precious–things
H4262

ר אֲשֶׁ֥
–የ–

הָי֖וּ
–እና–ሆነ
H1961

ימֵי מִ֣
ቀናት
H3117

דֶם קֶ֑
–ከ–ምሥራቅ

ל בִּנְפֹ֧
ወደቀ
H5307

הּ עַמָּ֣
–ያ–ሕዝብ

בְּיַד־
እጅ
H3027

ר צָ֗
ጠላቶችህን

וְאֵ֤ין
–እና–የለም
H0369

עוֹזֵר֙
–እና–ይረዳሃል
H5826

הּ לָ֔
—

רָא֣וּהָ
–እና–አየ
H7200

ים צָרִ֔
ጠላቶችህን

שָׂחֲק֖וּ
they–laughed
H7832

עַ֥ל
–በ

הָ׃ מִשְׁבַּתֶּֽ
her–downfall
H4868

ס
—

ዛይ። ኢየሩሳሌም በጭንቀትዋና በመከራዋ ወራት ከጥንት ጀምሮ የነበረላትን የከበረን ነገር ሁሉ አሰበች፤ ሕዝብዋ በአስጨናቂዎች እጅ በወደቀ ጊዜ 
የሚረዳትም በሌላት ጊዜ፥ አስጨናቂዎች አዩአት በመፍረስዋም ሳቁ።

חֵ֤טְא8
ኃጢአቴን
H2399

טְאָה֙ חָֽ
ኃጢአት–ሠራ
H2398

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
ኢየሩሳሌም
H3389

עַל־
–በ

ן כֵּ֖
ስለዚህ

לְנִידָ֣ה
for–impurity
H5206

הָיָתָ֑ה
–እና–ሆነ
H1961

ל־ כָּֽ
ሁሉ
H3605

יהָ מְכַבְּדֶ֤
ከባድ
H3513

֙ הִזִּילוּ֙הָ
despise–her
H2107

כִּי־
ምክንያቱም

רָא֣וּ
–እና–አየ
H7200

הּ עֶרְוָתָ֔
እራቀት
H6172

גַּם־
ደግሞ
H1571

יא הִ֥
እሱ
H1931

נֶאֶנְחָ֖ה
–እና–ተቃለለ
H0584

שָׁב וַתָּ֥
–እና–ተመለሰ
H7725

אָחֽוֹר׃
ወደ–ኋላ
H0268

ס
—

ሔት። ኢየሩሳሌም እጅግ ኃጢአት ሠርታለች፤ ስለዚህ ረክሳለች፤ ያከብሩአት የነበሩ ሁሉ ኀፍረተ ሥጋዋን አይተዋታልና አቃለሉአት፤ እርስዋም እየጮኸች 
ታለቅሳለች ወደ ኋላም ዘወር አለች።

טֻמְאָתָ֣ה9ּ
የእሱ–uncleanness
H2932

יהָ בְּשׁוּלֶ֗
የእሱ–hem
H7757

א ֹ֤ ל
አይ–
H3808

זָכְֽרָה֙
–እና–እአስባለሁ
H2142

הּ אַחֲרִיתָ֔
–በ–መጨረሻ–
H0319

רֶד וַתֵּ֣
–እና–ወረደ
H3381

ים פְּלָאִ֔
wondrously
H6382

ין אֵ֥
–እና–የለም
H0369

מְנַחֵ֖ם
–እና–አጩናናቸው
H5162

לָהּ֑
—

רְאֵ֤ה
–እና–አየ
H7200

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

אֶת־
)את(
H0853

י עָנְיִ֔
መከራ–የ–እኔ
H6040

י כִּ֥
ምክንያቱም

יל הִגְדִּ֖
–እና–አደገ
H1431

אוֹיֵֽב׃
ጠላቶችህ
H0341

ס
—

ጤት። አደፍዋ በልብስዋ ዘርፍ ነበረ፤ ፍጻሜዋን አላሰበችም፤ ስለዚህ በድንቅ ተዋርዳለች፥ የሚያጽናናትም የለም፤ አቤቱ፥ ጠላት ከፍ ከፍ ብሎአልና 
መከራዬን ተመልከት።

יָדו10ֹ֙
እጅ
H3027

רַשׂ פָּ֣
–እና–እነሱ–shall–spread
H6566

ר צָ֔
ጠላቶችህን

עַ֖ל
–በ

כָּל־
ሁሉ
H3605

יהָ מַחֲמַדֶּ֑
her–precious–things
H4261

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

רָאֲתָ֤ה
–እና–አየ
H7200

גוֹיִם֙
–ያ–ሕዝቦች

אוּ בָּ֣
መጣ
H0935

הּ מִקְדָּשָׁ֔
–ያ–sanctuary
H4720

ר אֲשֶׁ֣
–የ–

יתָה צִוִּ֔
አዘዘ
H6680

לאֹ־
አይ–
H3808

אוּ יָבֹ֥
መጣ
H0935

בַקָּהָ֖ל
–ያ–ምልአት
H6951

ךְ׃ לָֽ
—

ס
—

ዮድ። አስጨናቂው በከበረ ነገርዋ ሁሉ ላይ እጁን ዘረጋ፤ ወደ ጉባኤህ እንዳይገቡ ያዘዝሃቸው አሕዛብ ወደ መቅደስዋ ሲገቡ አይታለችና።
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כָּל־11
ሁሉ
H3605

הּ עַמָּ֤
–ያ–ሕዝብ

נֶאֱנָחִים֙
–እና–ተቃለለ
H0584

ים מְבַקְּשִׁ֣
እፈልጋለሁ
H1245

חֶם לֶ֔
ዳቦ
H3899

נָתְנ֧וּ
ሰጠ
H5414

]מחמודיהם[
[their-treasures]
H4262

)מַחֲמַדֵּיהֶ֛ם  (
(their–treasures)
H4261

כֶל בְּאֹ֖
ምግብ
H0400

יב לְהָשִׁ֣
–እና–ተመለሰ
H7725

נָפֶ֑שׁ
ነፍስ
H5315

רְאֵ֤ה
–እና–አየ
H7200

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

יטָה הַבִּ֔ וְֽ
–እና–ተመለከተች
H5027

י כִּ֥
ምክንያቱም

יתִי הָיִ֖
–እና–ሆነ
H1961

ה׃ זוֹלֵלָֽ
despised

ס
—

ካፍ። ሕዝብዋ ሁሉ እየጮኹ ያለቅሳሉ እንጀራም ይፈልጋሉ፤ ሰውነታቸውን ለማበርታት የከበረ ሀብታቸውን ስለ መብል ሰጥተዋል፤ አቤቱ፥ ተጐሳቍያለሁና 
እይ፥ ተመልከትም።

ל֣וֹא12
አይ–
H3808

֮ אֲלֵיכֶם
–ወደ
H0413

כָּל־
ሁሉ
H3605

בְרֵי עֹ֣
–እና–ተሻገረች

דֶרֶךְ֒
መንገድ
H1870

יטוּ הַבִּ֣
–እና–ተመለከተች
H5027

וּרְא֗וּ
–እና–አየ
H7200

אִם־
ከ

יֵשׁ֤
አለ
H3426

מַכְאוֹב֙
ሥቃይ
H4341

י כְּמַכְאֹבִ֔
ሥቃይ
H4341

ר אֲשֶׁ֥
–የ–

עוֹלַ֖ל
እኔ–dealt–harshly

לִ֑י
—

אֲשֶׁר֙
–የ–

הוֹגָה֣
afflicted
H3013

יְהוָ֔ה
እግዚአብሔር
H3068

בְּי֖וֹם
ቀናት
H3117

חֲר֥וֹן
–ከ–burning-of
H2740

אַפּֽוֹ׃
ቁጣው
H0639

ס
—

ላሜድ። እናንተ መንገድ አላፊዎች ሁሉ፥ በእናንተ ዘንድ ምንም የለምን? እግዚአብሔር በጽኑ ቍጣው ቀን እኔን እንዳስጨነቀበት በእኔ ላይ እንደ ተደረገው 
እንደ እኔ መከራ የሚመስል መከራ እንዳለ ተመልከቱ፥ እዩ።

מִמָּר֛וֹם13
From–on–high
H4791

ׁלַח־ שָֽ
ላከ
H7971

אֵ֥שׁ
እሳት
H0784

י בְּעַצְמֹתַ֖
–በ–አጻም
H6106

נָּה וַיִּרְדֶּ֑
–እና–ይገዙ

שׂ פָּרַ֨
–እና–እነሱ–shall–spread
H6566

שֶׁת רֶ֤
–ያ–network
H7568

֙ לְרַגְלַי
እግር
H7272

הֱשִׁיבַנִ֣י
–እና–ተመለሰ
H7725

אָח֔וֹר
ወደ–ኋላ
H0268

֙ נְתָנַנִ֙י
ሰጠ
H5414

ה ׁמֵמָ֔ שֹֽ
desolate
H8076

כָּל־
ሁሉ
H3605

הַיּ֖וֹם
ቀናት
H3117

דָּוָֽה׃
–እና––ያ–faint
H1739

ס
—

ሜም። ከላይ እሳትን ወደ አጥንቴ ሰደደ በረታችበትም፤ ለእግሬ ወጥመድ ዘረጋ ወደ ኋላም መለሰኝ፥ አጠፋኝም ቀኑንም ሁሉ አደከመኝ።

נִשְׂקַד14֩
Bound
H8244

ל עֹ֨
ቀንበሩን
H5923

י פְּשָׁעַ֜
አመፃ–
H6588

בְּיָד֗וֹ
እጅ
H3027

רְג֛וּ יִשְׂתָּֽ
they–are–intertwined
H8276

עָל֥וּ
ወጣ
H5927

עַל־
–በ

י צַוָּארִ֖
አንገቱ

יל הִכְשִׁ֣
and–እነሱ–will–stumble
H3782

י כֹּחִ֑
ጉልበቴ

נְתָנַנִ֣י
ሰጠ
H5414

י אֲדֹנָ֔
ጌታ
H0136

י בִּידֵ֖
እጅ
H3027

לאֹ־
አይ–
H3808

אוּכַ֥ל
ቻለ
H3201

קֽוּם׃
–እና–ተነሡ

ס
—

ኖን። የኃጢአቶቼ ቀንበር በእጁ ተይዛለች፤ ታስረው በአንገቴ ላይ ወጥተዋል፤ ጕልበቴን አደከመ። ጌታ በፊታቸው እቆም ዘንድ በማልችላቸው እጅ አሳልፎ 
ሰጠኝ።

ה15 סִלָּ֨
He–rejected

כָל־
ሁሉ
H3605

י  ׀אַבִּירַ֤
my–mighty–ones
H0047

֙ אֲדֹנָי
ጌታ
H0136

י בְּקִרְבִּ֔
–በ–ውስጥ
H7130

א קָרָ֥
–እና–ጠራ
H7121

עָלַי֛
–በ

מוֹעֵ֖ד
መገናኛ
H4150

ר לִשְׁבֹּ֣
መስበር
H7665

בַּחוּרָ֑י
young–ሰው
H0970

גַּת֚
a–winepress
H1660

דָּרַ֣ךְ
እሱ–trod
H1869

י אֲדֹנָ֔
ጌታ
H0136

לִבְתוּלַ֖ת
ድንግል
H1330

בַּת־
ሴት–ልጅ
H1323

ה׃ יְהוּדָֽ
ይሁዳ
H3063

ס
—

ሳምኬት። ጌታ ኃያላኖቼን ሁሉ ከውስጤ አስወገዳቸው፤ ጕልማሶቼን ያደቅቅ ዘንድ ጉባኤን ጠራብኝ፤ ጌታ ድንግሊቱን የይሁዳን ልጅ በመጥመቂያ 
እንደሚረገጥ አድርጎ ረገጣት።
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עַל־16
–በ

׀אֵלֶּ֣ה 
እነዚህ
H0428

אֲנִי֣
እኔ
H0589

בוֹכִיָּ֗ה
–እና–አለቀሰ
H1058

׀עֵינִי֤ 
ዓይን

֙ עֵינִי
ዓይን

יֹ֣רְדָה
–እና–ወረደ
H3381

יִם מַּ֔
ውሃ
H4325

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

ק רָחַ֥
ራቅ
H7368

נִּי מִמֶּ֛
–ከ–

מְנַחֵ֖ם
–እና–አጩናናቸው
H5162

יב מֵשִׁ֣
–እና–ተመለሰ
H7725

י נַפְשִׁ֑
ነፍስ
H5315

הָי֤וּ
–እና–ሆነ
H1961

֙ בָנַי
ልጆች

ים שֽׁוֹמֵמִ֔
and–እኔ–will–አድርግ–desolate
H8074

י כִּ֥
ምክንያቱም

גָבַ֖ר
–እና–በረቱ
H1396

אוֹיֵֽב׃
ጠላቶችህ
H0341

ס
—

ዔ። የሚያጽናናኝ ነፍሴንም የሚያበረታት ከእኔ ርቆአልና ስለዚህ አለቅሳለሁ፤ ዓይኔ፥ ዓይኔ ውኃ ያፈስሳል። ጠላት በርትቶአልና ልጆቼ ጠፍተዋል።

ה17 רְשָׂ֨ פֵּֽ
–እና–እነሱ–shall–spread
H6566

צִיּ֜וֹן
ጽዮን
H6726

יהָ בְּיָדֶ֗
እጅ
H3027

אֵ֤ין
–እና–የለም
H0369

מְנַחֵם֙
–እና–አጩናናቸው
H5162

הּ לָ֔
—

צִוָּ֧ה
አዘዘ
H6680

יְהוָה֛
እግዚአብሔር
H3068

ב לְיַעֲקֹ֖
ያዕቆብ
H3290

סְבִיבָי֣ו
–በ–ዙሪያ
H5439

צָרָ֑יו
ጠላቶችህን

הָיְתָ֧ה
–እና–ሆነ
H1961

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
ኢየሩሳሌም
H3389

ה לְנִדָּ֖
እሷ–impurity
H5079

ם׃ בֵּינֵיהֶֽ
–እና–በ–መካከል
H0996

ס
—

ፌ። ጽዮን እጅዋን ዘረጋች፤ የሚያጽናናት የለም፤ እግዚአብሔር በያዕቆብ ዙሪያ ያሉትን እንዲያስጨንቁት አዘዘ፤ ኢየሩሳሌም በመካከላቸው እንደ ርኩስ ነገር 
ሆናለች።

יק18 צַדִּ֥
ጽዱቅ
H6662

ה֛וּא
እሱ
H1931

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

י כִּ֣
ምክንያቱም

יהוּ פִ֣
አፍ–የ
H6310

יתִי מָרִ֑
–እና–አንተ–rebelled
H4784

שִׁמְעוּ־
ሰማ
H8085

נָא֣
እባክህ
H4994

כָל־
ሁሉ
H3605

]עמים[
–ያ–ሕዝብ

ים( עַמִּ֗ )הָֽ
–ያ–ሕዝብ

֙ וּרְאוּ
–እና–አየ
H7200

י מַכְאֹבִ֔
ሥቃይ
H4341

י בְּתוּלֹתַ֥
ድንግል
H1330

י וּבַחוּרַ֖
young–ሰው
H0970

הָלְכ֥וּ
ሄዶ
H1980

ׁבִי׃ בַשֶּֽ
–ያ–captives

ס
—

ጻዴ። በአፉ ነገር ላይ ዓመፅ አድርጌአለሁና እግዚአብሔር ጻድቅ ነው። እናንተ አሕዛብ ሁሉ፥ እባካችሁ፥ ስሙ መከራዬንም ተመልከቱ፤ ደናግሎቼና ጐበዛዝቴ 
ተማርከው ሄዱ።

אתִי19 קָרָ֤
–እና–ጠራ
H7121

֙ מְאַהֲבַי לַֽ
–እና–ወደደ
H0157

הֵמָּ֣ה
እነሱ
H1992

רִמּ֔וּנִי
አታለልከኝ

כֹּהֲנַי֥
–ያ–ካህን
H3548

וּזְקֵנַי֖
ሽማግሌ
H2205

בָּעִי֣ר
ከተማ

גָּוָע֑וּ
–እና–ነፈሰ
H1478

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

בִקְשׁ֥וּ
እፈልጋለሁ
H1245

֙ כֶל אֹ֨
ምግብ
H0400

מוֹ לָ֔
—

יבוּ וְיָשִׁ֖
–እና–ተመለሰ
H7725

אֶת־
)את(
H0853

ׁם׃ נַפְשָֽ
ነፍስ
H5315

ס
—

ቆፍ። ውሽሞቼን ጠራሁ እነርሱም አታለሉኝ፤ ካህናቶቼና ሽማግሌዎቼ ሰውነታቸውን ያበረቱ ዘንድ መብል ሲፈልጉ በከተማ ውስጥ ሞቱ።

ה20 רְאֵ֨
–እና–አየ
H7200

יְהוָה֤
እግዚአብሔር
H3068

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

צַר־
distress
H6887

֙ לִי
—

מֵעַי֣
–ከ–ውስጥህ
H4578

רוּ חֳמַרְמָ֔
are–in–turmoil

ךְ נֶהְפַּ֤
–እና–ገለበጠ
H2015

֙ לִבִּי
ልብ

י בְּקִרְבִּ֔
–በ–ውስጥ
H7130

י כִּ֥
ምክንያቱም

מָר֖וֹ
–እና–አንተ–rebelled
H4784

יתִי מָרִ֑
–እና–አንተ–rebelled
H4784

מִח֥וּץ
–በ–ውጭ
H2351

שִׁכְּלָה־
ተነጠቅሁ

רֶב חֶ֖
ሰይፍ
H2719

יִת בַּבַּ֥
ቤት

וֶת׃ כַּמָּֽ
ሞት–የ
H4194

ס
—

ሬስ። አቤቱ፥ ተጨንቄአለሁና፥ አንጀቴም ታውኮብኛልና ተመልከት፤ ዓመፃን ፈጽሞ አድርጌአለሁና ልቤ በውስጤ ተገላበጠብኝ፤ በሜዳ ሰይፍ ልጆቼን አጠፋ 
በቤትም ሞት አለ።
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שָׁמְע֞ו21ּ
ሰማ
H8085

י כִּ֧
ምክንያቱም

נֶאֱנָחָה֣
–እና–ተቃለለ
H0584

נִי אָ֗
እኔ
H0589

אֵ֤ין
–እና–የለም
H0369

מְנַחֵם֙
–እና–አጩናናቸው
H5162

י לִ֔
—

כָּל־
ሁሉ
H3605

י יְבַ֜ אֹ֨
ጠላቶችህ
H0341

שָׁמְע֤וּ
ሰማ
H8085

֙ עָתִי רָֽ
ክፉ

שׂוּ שָׂ֔
ደስ–አለው
H7797

י כִּ֥
ምክንያቱም

ה אַתָּ֖
አንተ

יתָ עָשִׂ֑
አደረገ

אתָ הֵבֵ֥
መጣ
H0935

יוֹם־
ቀናት
H3117

אתָ קָרָ֖
–እና–ጠራ
H7121

הְי֥וּ וְיִֽ
–እና–ሆነ
H1961

כָמֽוֹנִי׃
–እና–እንደ
H3644

ס
—

ሳን። እኔ እየጮኽሁ እንደማለቅስ ሰምተዋል፤ የሚያጽናናኝ የለም፤ ጠላቶቼ ሁሉ ስለ መከራዬ ሰምተዋል፤ አንተ አድርገኸዋልና ደስ አላቸው፤ ስለ እርሱ 
የተናገርኸውን ቀን ታመጣለህ እነርሱም እንደ እኔ ይሆናሉ።

א22 ֹ֨ תָּב
መጣ
H0935

כָל־
ሁሉ
H3605

רָעָתָ֤ם
ክፉ

לְפָנֶי֙ךָ֙
ፊት–የ
H6440

וְעוֹלֵל֣
እኔ–dealt–harshly

מוֹ לָ֔
—

ר כַּאֲשֶׁ֥
–እንደ

עוֹלַלְ֛תָּ
እኔ–dealt–harshly

י לִ֖
—

עַל֣
–በ

כָּל־
ሁሉ
H3605

פְּשָׁעָי֑
አመፃ–
H6588

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

רַבּ֥וֹת
ብዙ

י אַנְחֹתַ֖
my–groans
H0585

י וְלִבִּ֥
ልብ

י׃ דַוָּֽ
is–faint
H1742

פ
—

ታው። ልቅሶዬ እጅግ ነውና፥ ልቤም ደክሞአልና ክፋታቸው ሁሉ ወደ ፊትህ ይድረስ፥ ስለ ኃጢአቴ ሁሉ እንዳደረግህብኝ አድርግባቸው።

https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/584.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7797.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/585.htm
https://biblehub.com/hebrew/1742.htm

